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AHHOTAIUSA

Crarhsl TOCBSINEHA WCCIEAOBAHUIO METOIUKA W3YYCHUS JMHTBOKYJIBTYPHOTO THITaXKa
"knocker up" (OymumBIMK) Yepe3 TEXHOJOTHIO «Ie0aThl C MPOIUIBIM» B CTApUMX KiIaccax Ha
YpOKax AaHTJIIMMCKOTO $3bIKA. ABTOPHI MPOBOJSAT KOMIUICKCHBIH aHAlU3 JAHHOTO WCTOPHKO-
KyJIbTYpHOTO ()¢HOMEHA, BO3HHUKIIETO B Tepuoa [IpOMBINUIEHHOW pPEBOJIONMU B AHIVIHH,
paccMarpuBasi €ro TMOHSTHIHBIC, 0Opa3Hble W aCCOIMATHBHBIC XapaKTepUCTUKU. B padore
MOJPOOHO OMHUCHIBACTCS METOAMKA OpPTaHHU3aIMu J1e0aToB Ha TeMy «ByIUJIbIMK - HEOOBIYHAS
npodeccusi B UCTOpUM AHIIMWY», BKIOYAas TPeOOBaHUS K WX IMPOBCIACHUIO U OXKHIACMBIC
o0Opa3oBaTenbHbIC PE3yNbTaThl. METOI0NOTHYECKYI0O OCHOBY HCCIICIOBAHUS COCTABIISIFOT aHAU3
HAay4yHOW JIMTEPATyphl, CEMAHTH3AllMs, CHUCTEMAaTH3allusl W KOMIIOHEHTHBIM aHanmu3. Ocoboe
BHUMAaHUE YICNACTCS MEXIUCIUIIINHAPHOMY XapakKTepy MpeiaraeMoro IMoaxoaa, KOTOpPbIi
WHTETPUPYET JIMHTBUCTHYECKHE, KYyIBTYPOJOTHUYECKHE M HMCTOPUYECKUE AaCHEKThl. ABTOPHI
JEMOHCTPHPYIOT, KaK TPUMEHEHUE TEXHOJIOTHH «Ie0aThl C MPOIUIBIMY» CIIOCOOCTBYET HE TOIHKO
pacCUMpPEeHUI0 CIIOBAPHOTO 3amaca yJalmMXxcs, HO W Pa3BUTHUIO KPUTHYECKOTO MBIIUICHHUS,
HaBBIKOB apryMEHTAllMd W (POPMHUPOBAHHIO COIIMOKYIBTYPHOH KOMIleTeHIIMH. B craThe
MOTYEPKUBACTCS 0OpPA30BATENBHBIN MMOTEHITUAT U3YYCHHUS! UCTOPHYECKUX JMHTBOKYIBTYPHBIX
TUTIQKEH KaK CPEJCTBA MOTPYKEHUSI B KYJIBTYPHO-UCTOPUICCKAN KOHTEKCT M3y9aeMOTO SI3bIKA.
[lpennaraemass MeTOQMKa TIO3BOJISIET AKTUBH3MPOBATh IMO3HABATEIBHYI  JESITEIBHOCTD
y4alpXxcs, pa3BHBaTh WX WCCICAOBATEIbCKHE HABBIKM H  (OPMHUPOBATH  I[EIOCTHOE
MPENICTABIICHUE O KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX aHTJIOSA3BIYHBIX CTPAH.

I[J'Iﬂ HUTHPOBAHUSA B HAYYHBIX UCCJICTOBAHUAX

[locienoa H.B., Koponesa H.E. M3yueHue IMHIBOKYJIBTYPHBIX THIAXEW Ha YpPOKE
MHOCTPAHHOTO S3bIKA C MOMOIIBI0 TEXHOJOTHH «1ebaTel ¢ mpounbiM» [/ [lemarornveckuit
xypHai. 2024. T. 14. Ne 11A. C. 44-49.
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KuroueBrble cjioBa
JIMHTBOKYNBTYpHBIH — THHAX, "Oymunenmk", [IpomblnmieHHas peBoitonus, AHIIuUS,
AHIIMHCKUH S3bIK, IIKOJA, Ae0aThl C MPOIUIBIM, MEXKYIbTYpHAsE KOMMYHHKAIHSL.

BBenenue

CoBpeMeHHbIN YpOBEHb pa3BUTHUs OOIIECTBA CTUMYIUPYET NPOPECCHOHANIOB, CIEIUAINCTOB B
001acTH MpenoJilaBaHusi MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB K MOMCKY Oosiee JeHCTBEHHBIX 00pa30BaTENIbHBIX
Meroauk. OJHON M3 TaKUX METOAMK sABIsAeTcs AebartHas Mertoiuka. Llemm TexHomornum nedartos:
dopMHpOBaTh KOMMYHHKATUBHYIO KyJIbTYPy, MOTHBHPOBATh CTYAEHTOB K IpoIeccy OOydeHus;
aKTyaJIM3UpOBaTh, CHCTEMATU3UPOBATH, 3AKPEIUTh M3y4aeMbId MaTepHall; CTHUMYJIUPOBaThb K
CaMOCTOSITENIbHOMY HcciieoBanuio. [lpuemnemoit Qopmoil ans pa3BUTHS — aHAIMTHYECKOTO U
KPUTHUYECKOTO MBIIUICHUSI Ha YpOKaX AaHINIMHCKOTO si3blka sBiIstOTCS nedatsl [ Jmutpuena, 2007;
Kapacuk, fpmaxosa, 2006].

OcHOBHAA YACThH

OaHMM 13 BO3MOKHBIX BAPHAHTOB ISl OOCY)KJICHHS MOXET BBICTYNATh JIMHTBOCTPAHOBEIYECKUI
MaTepHall: UCTOPUKO-JIMHIBUCTUYECKUE OPTPETHI IEPCOHAINMN, JIMHIBOKYIBTYPHBIE THIAXH (Hajnee
JIT), ucropuueckue coObiTus. Takum 00pa3oM, Ha ypoKe AHIVIMICKOrO si3blka OyleT pa3BUBAThCA
MBILUIEHUS, M YPOK MOKET HOCUTbh MEXJUCIIUIUIMHAPHBINA XapakTep .

Marepuanom st o0cyxneHusi MoxeT ctath JIT, KOTOpbIi mpenacTaBiseT 0000IMEHHBIH 00pa3
JUYHOCTEH, YbM TOHATUHHBIE, OOpa3Hble, aCCOIMATHBHBIE XapaKTEPUCTUKH  BOCIPOU3BOJIAT
JUHTBOKYIbTYpY  cTpaHbl. JIT mepemaer STHHUYECKYI0 M COLUANbHYIO HENOBTOPUMOCTh U
CaMOOBITHOCTh OOIIECTBA .

AKTyaJlbHOCTh CTaTbul OOYCIIOBJIEHA CTpPEMJIEHMEM OITHMHU3AlMU Ipollecca IpernojaBaH us
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B 1I€JIOM; MCIOJIb30BAaHUEM TEXHOJIOTUU «1€0aThl C MIPOLUIBIMY», YTO
CBUJIETEIBCTBYET O MEXIUCHUIIIIMHAPHOM XapaKkrepe; BO3MOXKHOCTBIO (OPMHUPOBATH y YdalldXcs
CBOIO TOYKY 3peHHsl Ha uctopudeckue cooOwitus. JIT «knocker up» He paccmarpuBaiicsi panee B
KauecTBE MOTUBALIMH JJISI CIIOPA M O0CYXKICHUSI.

JleGatbl — mefarornyeckasl TEXHOJIOIUs, MPEICTaBIIAOLIAs co00il ocobyro GopMy cropa, KoTopast
IIPOBOJIUTCS 110 YCTAHOBJIEHHOMY MOpPsAKY. B To ke Bpems, nedarbl — IiesieHallpaBiICHHbBIA U
YHOPSAZ0UYEHHBIN, CTPYKTYpUPOBAaHHBIM OOMEH MIEsMU, CYXICHHSIMHU, MHEHUAMH. [[ebaThl — 3TO
npeHue, oOMeH MHEHHSMHU Ha coOpanuu, 3acemanuu [Oxeros, 1989, c. 14] Ho sto He mpocto
CBOOOJHBIM OOMEH MHEHHUSMH, MO KakoMy JHOO BOMPOCY, 3TO (OpMaIM30BaHHBIA CIOp TIO
olpe/ieNIeHHbIM ITpaBuiiaM. [109TOMy OTIMYHTENBHBIM IPU3HAKOM /1€0aTOB SABIISETCS BBICOKAs CTEIIECHb
CTaHJapTH3AIlMU: BPEMEHHOMN JIMMUT BBICTYIUICHUS KQKJI0TO ydacTHUKay. Llensp ne6atoB cocTouT B
YMEHHUH YOeIuTh B CBOEH IPABOTE TPETHIO CTOPOHY, & HE JAPYr Apyra.

BepOanbHble 1 HeBepOaIbHBIE CPENICTBA, KOTOPHIE UCIIONB3YIOTCS YUaCTHUKAMH e 0aTOB, UMEIOT
nenbo  (GopMHpOBaHHE Yy ayIUTOPHHM OIPEAEICHHOI0O MHEHMs Ha IIOCTaBJIEHHOW mpoolieme.
ITpoxykruBHBIMU (popMaMU 1e0aTOB HAa ypOKaX aHIIMHCKOIO S3bIKA SIBJISIOTCS CIEIYIOIIME: IKCIIPEcC -
nebatpl, 1ebaThl Kak (opMa pabOThI C MUCHbMEHHBIM U YCTHBIM TEKCTOM

Marepuanom a1 OOCYKIEHHMsT Ha YpOKE aHMIMHCKOrO s3blKa B CTapIIMX Klaccax cC
HCIIOJIb30BAHUEM TEXHOJIOTUU «aebaThl ¢ mpouwibiM» sBisitores JIT. JIT — sto «runusupyemas
JMYHOCTb, IPEACTaBUTENb ONIPECICHHON ’THOCOLMATILHOM IPYIIIIbI, y3HABAEMbIH 110 CIIE(UIECKUM
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XapaKTepUCTUKaM BEpOATbHOTO M HEBEPOAIBHOTO TIOBEACHUS M BBIBOJUMON IIEHHOCTHOU
opueHTanumn» [/lebaTsl Kak pa3HOBUAHOCTH yueOHO nuckyccuu, 2024, 309]. Mzyuenue JIT oTpakeHo
B TpYyJaxX OTYECTBEHHBIX U 3apyOekHbIX yueHbIXx O.A. JImutpuenoit. Kapacuk B.1., SIpmaxoBa E.A.
[[epuep, 2016; Kapacuk, 2007; [locnienosa, 2021; Ilocnienosa, layposa, 2019].

Henbto crateu sBisercs aHanu3 JIT «Oyaunbumk» ¢ MOMOIIBIO TexHonoruu «Jledats ¢
MPOIUTEIM» Ha YPOKE aHTIIMICKOTO SI3bIKa B CTApPIIMX Kaccax 00meo0pa3oBaTeIbHON IIKOJEI.

MeTtoapl HCCNEAOBaHUS: aHAIW3 HAYYHOM JHUTEpaTypbl, CEMaHTH3aIUs, CHUHTE3, 00OOIICHMUE,
cUCTeMaTHU3allsl, KOMIOHEHTHBIHN aHaIH3.

[MogroroBUTENbHBIN dTam MOATOTOBKK JebaToB. JIeDMHUITMOHHBIA aHaIW3 HCCIeIyeMOro
nexkcuyeckor eauHuIbl  “knocker-up’/“knocker-upper” C OIOpOM Ha P aBTOPUTETHBIX
nekcukorpaduueckux mcrounukoB. Knocker-up — a person employed to rouse workers in the morning
by knocking at their doors or windows. Knocker-up’s job was to wake up workers by tapping on the
bedroom window with a long pole [Mereja.com, 2023; Oxford Dictionaries, 2023]. danee nmpeacraBum
pe3yabTaThl KOMITIOHEHTHOTO aHanmu3a. QOOmiekateropuaibHas cema: 'relevance to professional
activity". Apxucema: " knocker-up. "PomoBeie, BumoBbic cembl: SeX (male/female); appearance (tall,
hardy people); professional obligations (waking people up, lighting/extinguishing lanterns); tools
(stick, pipe); historical period (Industrial revolution). KonnoratuBHbIe cembl: "Unusual profession”,
"history of the country”. Tlorenumansubie cembl: "privileged knocker-ups" [Ilocmenosa, ayposa,
2019; CnoBapb MHOCTpaHHBIX clloB, 1988]

3atem MoaenupyeM AePUHUIIMIO CIIOBA C OMOPOM Ha MPEJCTaBICHHBIC JIEKCUKOTPAPUUECKHU e
uctoyHukd. Takas HeoObryHas mpodeccus, kKak OynuabIMK. B AHIIMK 1 VpJIananu cymecTBoOBaia J10
20-40 -x romoB XX Beka. B mepuwon [IpoMbIlinieHHON pEBOMIONMU B AHIVIMM TIOSBHJIOCH MHOTO
dabpuk, 3aBo10B. JItoau cramu 6osiee oprann3oBanbl. Ha paboTy HY)KHO OBLIO UATH K ONIPEIEIEHHOMY
yacy, 6e3 onoznanuii. O0s13aHHOCTH CIIeLMaTIbHO OOYYEHHBIX JIFOJIeH 3TOM podeccuu COCTOSITH B TOM,
4T0OBI OYIUTH Hapoa Ha paboty. [locne n3obperenus OynunpHuKa podeccus Oblia 3a0bITa.

Janee obpaTuMcs K OpraHU3alliy U TPOBEICHUIO 1e0aTOB HA TEMY: «OYIUIIBIIMK - HEOOBIYHAS
npodeccusi B UCTOPUU AHIIHNY». BO3MOXXHO Takke HCHOJIb30BaHHE KapTHUHOK C H300paskeHHEM
OymuinbmkoB AHDmMH. OHM AagyT JOTOJHUTENBHYIO HHGOpMALHIO. YCTaHOBHUTH BpeMs IS
npoBeeHus 1e6atoB. B 3aBucuMocTH oT Baiero pabouero BpeMeHHU | el y4eOHOro cropa MO>KHO
npoBectu nedatsl 3a 20-30mMuHyT. B mporiecce moaroToBUTEILHOTO dTana CleayeT aKTHBU3UPOBATH
BBIPAXKCHHUS, CIIOCOOCTBYIOIIME BBIPAKCHHUIO CBOCH TOYKU 3peHMUs, cornacus/ Hecornacus: | have no
objection. | share your view. | hold the same opinion. You have never mentioned it before. We are of
one mind. Dtambl geb6aroB. Ilepssriii Tan (10-12 munyT). JIuaepbl KOMaH[ JA€TA0T BCTYIMUTEIbHbIC
3asBNIEHUS. 3aTeM OHU TMOJKPEIJISIOT CBOM YTBEPAUTENbHbIE WM OTpUIlATENbHBIE JOBOJIBL
BricynmmBasi ONMOHEHTOB, CIIEAYET JeaTh 3aMETKH O MPEICTABICHHBIX apIryMEHTaxX, YTOObI Jajee
ompoBepruyts. Hampumep, «Hyxknas / HeHyxHas mnpodeccuss «OyIUIBIMK» B TEPUON
[IpoMBINUIEHHON PEBOJIIOLNH B AHITIUU.

Iepas komanga. Knocker-up is a necessary and useful profession. Knocker-ups are employed to
rouse workers in the morning. A person employed to rouse workers by knocking at their doors or
windows. Chiefly an occupation is from pre-alarm clock, industrial revolution Britain. Bropas
xomanaa. Knocker-up is an unnecessary profession and even funny. You have to get up very early to
be a knocker up. It is dangerous to go from house to house early in the morning to wake up their clients
at pre-specified times. What is this profession for when people have watches?

Onposeprkenue, BTopoii atan ummTcs 15-20 munyr. KoMaH 1kl KOMMEHTHPYIOT KaKIbIH apTyMEHT
OIITOHEHTOB, CTapasiCh MOCTaBUTH ero moja comHenue. [lepas komanyaa. A lot of people get up early.
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Yes, it's dangerous to walk in the morning, but a lot of people in this profession had dogs. A respected
and well-known knocker upper was Jack Felloys, who had a large and tiny dog. U wacrto B 3TOi
npodeccun Obutn ObiBIme mosuieiickue. And often there were former police officers in this
profession. People did have watches, but in working-class neighborhoods, people often pawned them
in a pawnshop.Bropas komanzga. Probably, this profession was of some use, but the neighbors of those
whom they woke up, | think, were irritated and angry. And, in addition, the pay for this work is very
low.

3akmounTenbHOoe 3asBiaeHue (2-3 mMunyThl). [locine oOMeHa aprymMeHTaMu CTYACHTHI TOABOJST
WTOTH U MOKa3bIBAIOT CY/Ibe, KTO O0Jie yoenuTenpHbIl B criope. [lepast komanga. The pay is low, 4 —
6 pence per month. Attitude towards knocker ups : gratitude of those who were woken up, goodwill in
society. At the same time, there were whole dynasties of knocker ups that passed on the "secrets of
mastery” from generation to generation. Privileged knocker ups sported top hats and jackets. Bropas
xomanma. Still, the social status of knocker ups was low. Probably, the obligations of the knocker ups,
to light/extinguish the lanterns, adjust the wicks in the lanterns, pour oil or kerosene, to light a candle,
to make sure that the client finally woke up, the people themselves could perform.

Bompocs cyzeit /mpenonaBareneii /cTyaeHToB (3-5 MUHYT). B KOHIIE OlleHUTE KOMAaHHYIO PaboTy
YUCHUKOB: y6€I[I/ITeJ'IBHBIe BCTYIIUTCIIBHBIC W 3aKIOUYUTCIIBHBIC 3asBJICHHA, HeﬁCTBCHHOS
HNCITOJIB30BAHHUE€ KITFOUYCBBIX (1)1)213, APKUC OJOBOJbI, JOTUIHOCTDb apryMCHTAlluN U T.[O.

HpOIlOJ'DKCHI/ICM ,Z[e6aTOB MOeT OBITh Ha TEMY ((((HpOMLII_LUIeHHaSI peBoOJIIOLMA B Aurmuny
[lepsoiii sTan (10-12 munyr). Jlugepbl koMaHJ [AenarOT BCTYNUTEIbHBIE 3asBJICHUA. 3aT€M OHHU
MOAKPCILIAKOT CBOU YTBCPAHUTCIBHBIC HWJIM OTPULATCIBHBIC OOBO/bI. BBICJIyIJ_II/IBaSI OIIIIOHCHTOB,
CJaeayeTr Aciiatb 3aMCTKH O MPCACTABJICHHBIX ApryMCHTAX, 4TOOBI JAaJIeC OIMPOBCPIrHYTh. HaanMep,
«HyxHas / HeHyxHas npodeccus «OyIuIbIMK» B epruoa [IpoMBITITIEHHOW PEBONIOINY B AHTIIHH.

3akJa0uYeHue

TexHomnorus «ae0aTb» yIydIllaeT HaBBIKM TOBOPEHMS U ayAMpPOBAHUS, paclpsieT 3amac CjoB,
IIOMOraeT y4YE€HHKaM JIydllle BbIpaXKaTb MBICIHM, pPa3BUBAET HABBIKM pPabOTBl B KOMaHIE H
COTpyaHHYeCTBA. TexHONOrus «aedaTbl C MPOLUIBIM» MpeAaronaract (GopMHUPOBAHUE Yy YJalMXCs
COLIMOKYJIbTYPHOW KOMIIETEHLIMH, BKIIOUaromed B ce0s KyJIbTypHbIE 3HAHMS, COLMAIBbHOE
BOCIIPHUATHE, CAMOCO3HAHHE, KYJIBTYPHYIO OCBEAOMJIEHHOCTh M KOMIIETEHTHOCTb, COLMAJIBHOE
YMEHHUE, KyJIbTYPHYI0 4YyBCTBUTEJIBHOCTb U BOCIIPUUMYUBOCTbD.
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Abstract

The article explores the methodology of studying the linguocultural type "knocker up™ (human
alarm clock) through the "Debating the Past" technology in senior English language classes. The
authors conduct a comprehensive analysis of this historical-cultural phenomenon that emerged
during England's Industrial Revolution, examining its conceptual, figurative, and associative
characteristics. The work details the methodology for organizing debates on the topic "Knocker Up
- An Unusual Profession in England’s History,"” including requirements for their implementation and
expected educational outcomes. The methodological basis of the research includes analysis of
scientific literature, semantization, systematization, and component analysis. Special attention is
paid to the interdisciplinary nature of the proposed approach, which integrates linguistic, cultural,
and historical aspects. The authors demonstrate how the application of the "Debating the Past"
technology not only expands students’ vocabulary but also develops critical thinking, argumentation
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skills, and sociocultural competence. The article emphasizes the educational potential of studying
historical linguocultural types as a means of immersion into the cultural-historical context of the
target language. The proposed methodology activates students' cognitive activity, develops their
research skills, and forms a holistic understanding of the cultural characteristics of English-speaking
countries.
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